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See the notice on TED website

599160-2026 - Súťaž
Nemecko – Služby poskytované lekárskym personálom – Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin
OJ S 167/2026 31/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Staatsbetrieb Sächsisches Immobilien- und Baumanagement, Zentrale, 
Zentralstelle Vergabe- und Vertragsmanagement
E-mail: vergaben@sib.smf.sachsen.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin
Opis: Sicherheitstechnische und arbeitsmedizinische bzw. betriebsärztliche Leistungen
Identifikátor postupu: 3513b401-fac9-4441-9dba-3c1b1ab23f2d
Interný identifikátor: 26O0018
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 85141000 Služby poskytované lekárskym personálom

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Nemecko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: mehrere Orte in Sachsen - siehe Leistungsbeschreibung Punkt 2

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1.) EIGNUNGSNACHWEISE: Der Nachweis der unter 
"Eignungskriterien" genannten Eigenerklärungen/Nachweise kann wie folgt erfolgen: 
Präqualifizierte Unternehmen können, sofern die geforderten Angaben mit den Eintragungen 
in der Präqualifizierungsdatenbank übereinstimmen, den Nachweis der Eignung durch Angabe 
der PQ-Verzeichnisnummer führen. Fehlende Angaben müssen ergänzt werden. Nicht 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis anhand des Formblattes 901 
(Eigenerklärungen zur Eignung), welches den Vergabeunterlagen beiliegt. Geforderte 
Nachweise sind grundsätzlich als Kopie zugelassen, sofern nicht ausdrücklich anders 
verlangt. Nicht deutschsprachige Nachweise müssen als beglaubigte Übersetzung in Deutsch 
vorgelegt werden (Mindestanforderung). 2.) VERGABEUNTERLAGEN: Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich und kostenfrei auf der Vergabeplattform http://www.

 zum Download bereitgestellt. Ggf. erforderliche Nachsendungen und sachsen-vergabe.de
Änderungen von Vergabeunterlagen werden ebenfalls in diesem Portal in elektronischer Form 
zur Verfügung gestellt.

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/599160-2026
mailto:vergaben@sib.smf.sachsen.de
http://www.sachsen-vergabe.de
http://www.sachsen-vergabe.de
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Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: gesetzliche Regelung
Korupcia: gesetzliche Regelung
Účasť v zločineckej organizácii: gesetzliche Regelung
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: gesetzliche 
Regelung
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: gesetzliche Regelung
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: gesetzliche Regelung
Podvod: gesetzliche Regelung
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: gesetzliche Regelung
Platobná neschopnosť: gesetzliche Regelung
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: gesetzliche Regelung
Aktíva spravované likvidátorom: gesetzliche Regelung
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: gesetzliche Regelung
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: gesetzliche Regelung
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: gesetzliche Regelung
Závažné odborné pochybenie: gesetzliche Regelung
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: gesetzliche Regelung
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: gesetzliche Regelung
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: gesetzliche Regelung
Pozastavené podnikateľské činnosti: gesetzliche Regelung
Porušenie povinnosti platiť dane: gesetzliche Regelung
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: gesetzliche 
Regelung

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin
Opis: Art und Umfang der Leistung: Der Auftraggeber ist gemäß § 16 Arbeitssicherheitsgesetz 
(ASiG) verpflichtet, ein den Grundsätzen des ASiG gleichwertigen arbeitsmedizinischen und 
sicherheits-technischen Arbeitsschutz in seinen Betriebsstätten zu gewährleisten. 
Maßgebliche Rechtsgrundlage zur Gewährleistung eines den Grundsätzen des ASiG 
gleichwertigen betriebsärztlichen und sicherheitstechnischen Arbeitsschutzes für den 
Auftraggeber, ist die Allgemeine Verwaltungsvorschrift für die betriebsärztliche und 
sicherheitstechnische Betreuung in den Behörden und Betrieben des Bundes (BsiB-AVwV) i. 
V. m. Anlage I Kapitel VIII Sachgebiet B - Technischer Arbeitsschutz Abschnitt III Nr. 12 lit. g 
zum Einigungsvertrag. Der Auftraggeber beabsichtigt für zwei Jahre mit zweimaliger 
Verlängerungsoption von jeweils 1 Jahr (maximale Gesamtvertragsdauer: 4 Jahre) einen 
überbetrieblichen Dienst mit der Wahrnehmung der betriebsärztlichen und 
sicherheitstechnischen Aufgaben zu beauftragen. Die erforderlichen Einsatzstunden betragen 
für die betriebsärztlichen Aufgaben 0,23 h/Bediensteter und Jahr; für die 
sicherheitstechnischen Leistungen 0,3 h/Bediensteter und Jahr. Der Auftraggeber hat derzeit 
1.350 zu betreuende Bedienstete. Die Aktualisierung der arbeitsmedizinischen und 
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sicherheitstechnischen Einsatzstunden entsprechend der tatsächlichen Bedienstetenzahlen an 
den jeweiligen Standorten des Auftraggebers erfolgt jeweils zum 01.01. eines Jahres. 
Ausführungsorte: Die Dienstleistung ist an den verschiedenen Standorten (Zentrale und 7 
Niederlassungen) des Auftraggebers zu erbringen. Der Auftraggeber verfügt darüber hinaus 
über weitere Außenstellen sowie kleinere und temporäre Standorte (nähere Angaben befinden 
sich in der Leistungsbeschreibung, Seite 2/3).
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 85141000 Služby poskytované lekárskym personálom

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Nemecko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: mehrere Orte in Sachsen - siehe Leistungsbeschreibung Punkt 2

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2028

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: Der Vertrag verlängert sich um jeweils ein weiteres Jahr, sofern 
er nicht von einer Vertragspartei mit einer Kündigungsfrist von 6 Monaten zum jeweiligen Ende 
des Vertragsjahres schriftlich gekündigt wird. Der Vertrag endet spätestens nach Ablauf von 
insgesamt 4 Jahren zum 31.12.2030, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Nástroje, závody alebo technické zariadenia
Popis výberového kritéria: Die für die betriebsärztlichen Leistungen erforderlichen technischen 
und ärztlichen Geräte und Ausstattungen sind vom Auftragnehmer zur Verfügung zu stellen.

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zu geeigneten REFERENZEN über ausgeführte 
Leistungen in Form einer Liste der in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Liefer- 
oder Dienstleistungen. Abweichung vom Referenzzeitraum: Um einen ausreichenden 
Wettbewerb sicherzustellen, wird der Auftraggeber auch einschlägige Liefer- oder 
Dienstleistungen berücksichtigen, die mehr als drei Jahre zurückliegen. Diese Referenzen 
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dürfen maximal 5 Jahre alt sein. Weiterhin werden auch laufende Verträge als Referenz 
aktzeptiert, wenn diese seit mindestens 2 Jahren unbeanstandet laufen und der Auftrag-
/Referenzgeber eine zum Zwischenstand vertragsgereechte Leistungserbringung bestätigt. 
Gefordert werden mindestens drei Referenzen, welche mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbare Leistungen enthalten. Davon muss mind. eine Referenz mit einer Mindestanzahl 
von 1.000 betreuten Bediensteten und mind. eine Referenz mit mindestens 4 parallel 
betreuten Standorten vorgelegt werden. Eine Referenz ist geeignet, sofern sie bzgl. Art und 
Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar ist.

Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: Mit dem Angebot: Nachweis der beruflichen Befähigung durch 
Vorlage der Studien- und Ausbildungsnachweise / Bescheinigung über die Erlaubnis zur 
Berufsausübung, Fachkundenachweise gem. BsiB-AVwV - für Betriebsarzt und - Fachkraft für 
Arbeitssicherheit. - Die Betriebsärzte müssen die Fachkundeanforderungen gemäß § 5 BsiB-
AVwV während der gesamten Vertragslaufzeit erfüllen. - Die Fachkräfte für Arbeitssicherheit 
müssen die Fachkundeanforderungen gemäß § 7 BsiB-AVwV während der gesamten 
Vertragslaufzeit erfüllen. Qualifikation des eingesetzten Personals (Anforderungen gemäß 
BsiB-AVwV) sind: Betriebsärzte: Als Betriebsärztinnen und Betriebsärzte dürfen nur Personen 
bestellt oder verpflichtet werden, die berechtigt sind, den ärztlichen Beruf auszuüben und die 
über die zur Erfüllung der ihnen übertragenen Aufgaben erforderliche Fachkunde verfügen. 
Die erforderliche arbeitsmedizinische Fachkunde wird nur dann als gegeben angesehen, wenn 
eine Ärztin oder ein Arzt berechtigt ist, die Gebietsbezeichnung "Arbeitsmedizin" oder die 
Zusatzbezeichnung "Betriebsmedizin" zu führen. Fachkräfte für Arbeitssicherheit: Als 
Fachkräfte für Arbeitssicherheit dürfen nur Personen bestellt oder verpflichtet werden, die über 
die zur Erfüllung der ihnen übertragenen Aufgaben erforderliche Fachkunde verfügen. Die 
erforderliche sicherheitstechnische Fachkunde der Fachkräfte für Arbeitssicherheit wird nur 
dann als nachgewiesen angesehen, wenn diese den in den folgenden Buchstaben a bis d 
festgelegten Anforderungen genügt: (a) Sicherheitsingenieurinnen und Sicherheitsingenieure 
erfüllen die Anforderungen, wenn sie berechtigt sind, die Berufsbezeichnung Ingenieurin oder 
Ingenieur zu führen oder einen Bachelor- oder Masterabschluss der Studienrichtung 
Ingenieurwissenschaften erworben haben, danach eine praktische Tätigkeit als Ingenieurin 
oder Ingenieur mindestens zwei Jahre lang ausgeübt haben und einen staatlichen oder von 
Unfallversicherungsträgern veranstalteten Ausbildungslehrgang oder einen staatlich oder von 
Unfallversicherungsträgern anerkannten Ausbildungslehrgang eines anderen 
Ausbildungsträgers mit Erfolg abgeschlossen haben. Die Anforderungen erfüllt auch, wer auf 
Grund seiner Hochschul- oder Fachhochschulausbildung berechtigt ist, die Berufsbezeichnung 
"Sicherheitsingenieurin" oder "Sicherheitsingenieur" zu führen und eine einjährige praktische 
Tätigkeit als Ingenieurin oder Ingenieur ausgeübt hat. (b) Sicherheitstechnikerinnen und 
Sicherheitstechniker erfüllen die Anforderungen, wenn sie eine Prüfung als staatlich 
anerkannte Technikerin oder staatlich anerkannter Techniker erfolgreich abgelegt haben, 
danach eine praktische Tätigkeit als Technikerin oder Techniker mindestens zwei Jahre lang 
ausgeübt haben und einen staatlichen oder von Unfallversicherungsträgern veranstalteten 
Ausbildungslehrgang oder einen staatlich oder von Unfallversicherungsträgern anerkannten 
Ausbildungslehrgang eines anderen Veranstaltungsträgers mit Erfolg abgeschlossen haben. 
Die Anforderungen erfüllt auch, wer ohne Prüfung als staatlich anerkannte Technikerin oder 
staatlich anerkannter Techniker mindestens vier Jahre lang als Technikerin oder Techniker 
tätig war und einen staatlichen oder von Unfallversicherungsträgern veranstalteten 
Ausbildungslehrgang oder einen staatlich oder von Unfallversicherungsträgern anerkannten 
Ausbildungslehrgang eines anderen Veranstaltungsträgers mit Erfolg abgeschlossen hat. (c) 
Sicherheitsmeisterinnen oder Sicherheitsmeister erfüllen die Anforderungen, wenn sie die 
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Meisterprüfung erfolgreich abgelegt haben, danach eine praktische Tätigkeit als Meisterin oder 
Meister mindestens zwei Jahre lang ausgeübt haben und einen staatlichen oder von 
Unfallversicherungsträgern veranstalteten Ausbildungslehrgang oder einen staatlich oder von 
Unfallversicherungsträgern anerkannten Ausbildungslehrgang eines anderen 
Veranstaltungsträgers mit Erfolg abgeschlossen haben. Die Anforderungen erfüllt auch, wer 
ohne Meisterprüfung mindestens vier Jahre lang als Meisterin oder Meister oder in 
gleichwertiger Funktion tätig war und einen staatlichen oder von Unfallversicherungsträgern 
veranstalteten Ausbildungslehrgang oder einen staatlich oder von Unfallversicherungsträgern 
anerkannten Ausbildungslehrgang eines anderen Veranstaltungsträgers mit Erfolg 
abgeschlossen hat. (d) Ausbildungslehrgänge nach den Buchstaben (a) bis (c), die nach vom 
Bundesministerium für Arbeit und Soziales vorgegebenen Grundsätzen ausgestaltet sind, 
haben die Ausbildungsstufe I (Grundausbildung), die Ausbildungsstufe II (Vertiefende 
Ausbildung), die Ausbildungsstufe III (Bereichsbezogene Ausbildung) und ein begleitendes 
Praktikum zu umfassen.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass der Bewerber/Bieter für die auszuführenden 
Leistungen über eine angemessene BEURFS- ODER 
BETRIEBSHAFTPFLICHTVERSICHERUNG zur Abdeckung aller Schadens- und/oder 
Regressansprüche wegen Personen-, Sach- und Vermögensschäden verfügt.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: 1.) Eigenerklärung über die Mitgliedschaft in einer 
BERUFSGENOSSENSCHAFT mit Angabe der Berufsgenossenschaft bzw. des 
Versicherungsträgers und der Nummer, soweit vorhanden. 2.) Eigenerklärung, dass ein 
INSOLVENZVERFAHREN oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder 
beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt 
wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet. 3.) Eigenerklärung, dass der 
Bewerber/Bieter seine Verpflichtung zur ZAHLUNG VON STEUERN UND ABGABEN sowie 
der BEITRÄGE ZUR GESETZLICHEN SOZIALVERSICHERUNG, soweit sie der Pflicht zur 
Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. 4.) Weitere Eigenerklärungen: Ich/Wir 
erkläre(n), dass keine schwere Verpfehlungen vorliegt, die meine/unsere ZUVERLÄSSIGKEIT 
als Bewerber in Frage stellt z.B. wirksames Berufsverbot (§ 70 StGB), wirksames vorläufiges 
Berufsverbot (§ 132a stopp), wirksame Gewerbeuntersagung (§ 35 GeWO), Verstoß gegen § 
81 Absatz 1 Nummer 1 GWB, rechtskräftiges Urteil innerhalb der letzten zwei Jahre gegen 
mich/uns oder Mitarbeiter mit Leitungsaufgaben einschließlich der Überwachung der 
Geschäftsführung oder der sonstigen Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung 
wegen Terrorismusfinanzierung oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen 
der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese 
finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, 
eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen (§89c StGB), Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern (§108e StGB), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung 
internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit 
internationalem Geschäftsverkehr), Bildung krimineller Vereinigungen (§ 129 StGB), Bildung 
terroristischer Vereinigungen (§ 129a StGB), kriminelle und terroristische Vereinigungen im 
Ausland (§129b StGB), Menschenhandel (§§ 232, 233 StBG), Förderung des 
Menschenhandels (§ 233a StGB), Diebstahl (§ 242 StGB), Unterschlagung (§ 246 StGB), 
Erpressung (§253 StGB). Geldwäsche (§261 StGB), Betrug (§ 263 StGB), Subventionsbetrug 
(§ 264 StGB), Kreditbetrug (§ 265b StGB), Untreue (§ 266 StGB), Urkundenfälschung (§ 267 
StGB), Fälschung technischer Aufzeichnungen (§ 268 StGB), Delikte im Zusammenhang mit 
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Insolvenzverfahren (§ 283 ff. StGB), wettbewerbsbeschränkende Absprachen bei 
Ausschreibungen (§ 298 StGB), Bestechung im geschäftlichen Verkehr (§ 299 StGB), 
Brandstiftung (§ 306 StGB), Baugefährdung (§ 319 StGB), Gewässer- und 
Bodenverunreinigung (§§ 324, 324a StGB), unerlaubter Umgang mit gefährlichen Abfällen (§ 
326 StGB), Vorteilsgewährung (§ 333 StGB), Bestechung (§ 334 StGB), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a StGB die mit Freiheitsstrafe von mehr als 3 Monaten oder Geldstrafe 
von mehr als 90 Tagessätzen geahndet wurde. Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer 
Geldbuße im Sinne der genannten Vorschriften stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung 
einer Geldbuße nach den vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich. Ich/Wir erkläre
(n), dass ich/wir in den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen 
Vorschriften, der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 EUR belegt worden bin/sind.

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den UMSATZ des Unternehmens in den 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einfluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den Eintrag im BERUFS- oder 
HANDELSREGISTER des Staates, in dem der Bewerber/Bieter niedergelassen ist mit Angabe 
des Registers und der Registernummer, soweit vorhanden.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.sachsen-vergabe.de/NetServer
/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-1a014ce9f1b-
451d6fba573014ff&PublicationType=0

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.sachsen-vergabe.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 42 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 

https://www.sachsen-vergabe.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-1a014ce9f1b-451d6fba573014ff&PublicationType=0
https://www.sachsen-vergabe.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-1a014ce9f1b-451d6fba573014ff&PublicationType=0
https://www.sachsen-vergabe.de/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-1a014ce9f1b-451d6fba573014ff&PublicationType=0
https://www.sachsen-vergabe.de
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Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: gesetzliche Regelung
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Doplňujúce informácie: Nur Vertreter des Auftraggebers
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: siehe Vergabeunterlagen
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen
Informácie o lehotách na preskúmanie: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Staatsbetrieb Sächsisches Immobilien- und Baumanagement, Zentrale, Zentralstelle Vergabe- 
und Vertragsmanagement

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Staatsbetrieb Sächsisches Immobilien- und Baumanagement, Zentrale, 
Zentralstelle Vergabe- und Vertragsmanagement
Registračné číslo: 233121477
Poštová adresa: Riesaer Str. 7h
Mesto: Dresden
PSČ: 01129
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergaben@sib.smf.sachsen.de

mailto:vergaben@sib.smf.sachsen.de
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Telefón: 000
Fax: +49 351-4510994560
Internetová adresa: https://www.sib.sachsen.de
Profil kupujúceho: https://www.sachsen-vergabe.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Registračné číslo: keine Angabe
Poštová adresa: Braustraße 2
Mesto: Leipzig
PSČ: 04107
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Krajina: Nemecko
E-mail: Vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefón: +49 341-977-0
Fax: +49 341-977-1049
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 9c4a8f5e-14dc-413e-a577-1ee296969bb3  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 28/08/2026 11:11:28 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 599160-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 167/2026
Dátum uverejnenia: 31/08/2026

https://www.sib.sachsen.de
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